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Granz Gruber, 1818
Bearbeitung fon Gust. Wohlgemuth
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‘4.Si - lentnight. ho - ly night, All is - cam all s - bright
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l Stii - le Nacht, hei-li-ge Nacht! Al - les - schiacft. ein - sam wacht - -
“3yStil - le Nacht, hei-li-ge Nacht! Hir-ten - erst kund ge  macht! - -
3 Stil - le Nacht, hei-li-ge Nacht! Got-tes - Sohn, o we lacht - -
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Round yon vir - gin moth-er and Child, Ho - lv In - fant, so ten-der and mild
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pur das trau-te, hoch-hei - li- g¢ Paar. Hol - der Kna - be im lok - ki-gen Haar,
Durch der En-gel Hal -le - lu - ja toent cs laut - von fem - und nah:
Liecb aus dei - nem goett -li-chen Mund. da uns schlaegt - die ret-ten-de Stund.

Langsamcr.
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Sleep in heav-en - lv peace, - Sleep - in heav-en - ly peace.
. ey 7o\
3 : = JQ— - s . — <
BIjFFr—H 1 / ] ¥ 1 t 7 — —  — 7
L ¥ |74 1 I B 14 1
“~ b J 1] ]
schiaf in himm- li -scher Ruh’, - schlaf  in himm- li - scher Ruh't -
Christ, der Ret-ter ist da. - Christ. der Ret-ter ist dal -
Christ, in dei-ner Ge - burt. - Christ. in dei-ner Ge - burt! -
_ ‘silent Night! Holy Night! =~ Silent Night! Holy Night!
Shepherds guake at the sight; All is calm; all is bright
GClories stream from-heaven afar, - Round yon virgin mother and child.,
Heavenly hosts sing Alleluia!l Holy infant, so tender and mild
Christ, the Savior is bornm,. . Sleep in heavenly peace, '
' Christ, the savior is born! _Sleep in heavenly peace.
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